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PREDMET: Savjetodavne usluge pri analizi mogućnosti putem korištenja bespovratnih sredstava i izrada 
projektnih prijedloga za apliciranje na EU fondove 

 

- Poziv za dostavu ponuda (dalje u tekstu: Poziv) od 02. srpanj 2021. godine 
 - Upit zainteresiranog gospodarskog subjekta 
 - Odgovor/pojašnjenje Naručitelja  

 
Pitanje 1. i 2. 

Pod DODATAK A-4 FAZE IZRADE DOKUMENTACIJE KOJE SU PODLOŽNE ODOBRENJU NARUČITELJA PRIJE 
POČETKA RADA stoji "Za izradi dokumentacije i Podloga za prijavu predmetnih projekata za financiranje iz EU 
fondova (aplikacije) za pojedini projekt potreban je zahtjev Naručitelja." 
Ako dobro razumijemo, ovo se odnosi na stavke broj 2. i 3. u troškovniku? 
Kako ova odredba utječe na rokove isporuke određene pod točkama 5.1. i 5.2.? Odnosno što ako zahtjev 
Naručitelja bude kasnio? Ne bi li rokovi za stavke 2. i 3. u tom slučaju trebale biti vezane uz datum izdavanja 
naloga Naručitelja? 
 
Odgovor Naručitelja: 

Da, odnosi se na stavke 2. i 3. Troškovnika. 
Ugovorni rok je predvidivi ugovorni rok i on se u slučaju potrebe, a sukladno članku 2.5.3. Općih uvjeta 
Priloga 2 - Prijedlog ugovora, može produljiti. 
 

Pitanje 3. 

2. Pod DODATAK B-3 BROJ KOPIJA I NAČIN UVEZA stoji "Izvršitelj usluge je obvezan izraditi i predati 
Naručitelju analize i podloge na hrvatskom i engleskom jeziku u 6 (šest) primjeraka te jedan primjerak na 
digitalnom mediju." 
Sve isporuke se izrađuju na dva jezika ili samo neke prema dogovoru sa Naručiteljem? Primjerice, stavka 1 
troškovnika je analiza namijenjena samom Naručitelju i nije nužno da bude na engleskom kao stavke 2. i 3. 
koje se odnose na konkretne projekte i projektne prijave. 
 
Odgovor Naručitelja: 

Stavka 1. troškovnika može se izraditi samo na hrvatskom jeziku dok se dokumentacija vezana za stavke 2. i 
3. izrađuje na hrvatskom i engleskom jeziku. 


